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A. TITEL

Statuut van de Raad van Europa;
Londen, 5 mei 1949

B. TEKST

De tekst van het Statuut is afgedrukt in Stb. J 341.
Zie ook rubriek J van 7r&, 1951, 8.5, Trb. 1952, 15, 7W>. 1953, 123,

Trb. 1958, 102, Trb. 1961, 144, 7H>. 1963, 85, Trb. 1965, 185 en rubriek J
van dit Tractatenblad.

C. VERTALING

Zie Stb. J 341.
Zie ook rubriek J van Trb. 1951, 85, 7>Z>. 1952,15, Trb. 1953, 123, 7 H L

1958, 102, Trb. 1961, 144, Trb. 1963, 85, Trb. 1965, 185 en rubriek J van
dit Tractatenblad.

D. GOEDKEURING

E. BEKRACHTIGING

Zie7W>. 1951,85.

F . TOETREDING

Zie Trb. 1951, 85, Trb. 1953, 123, 7H>. 1958, 102, 7H>. 1961, 144, Trb.
1963, 85 en Trb. 1965, 185.

G. INWERKINGTREDING

Zie 7VZ>. 1951, 85 en Trb. 1970, 37.

I. OPZEGGING

Zie Trb. 1970, 37.



J. GEGEVENS

Zie Trb. 1951, 85, Trb. 1952, 15, Trb. 1953, 123, Trb. 1958, 102, Trb.
1961, 144, Trb. 1963, 85, Trb. 1965, 185 en Trb. 1970, 37

Bij akte van 14 oktober 1970 heeft de Secretaris-Generaal van de Raad
van Europa te Straatsburg verklaard, zulks overeenkomstig het in artikel
41, letter d, van het Statuut bepaalde, dat een wijziging van artikel 25,
letter a, eerste alinea, is goedgekeurd. Deze wijziging is op 14 oktober
1970 in werking getreden.

De Engelse en de Franse tekst, alsmede de vertaling in het Neder-
lands, van deze akte luiden als volgt:

Certificate
of the Secretary General
of the Council of Europe

Whereas paragraph (d) of
Article 41 of the Statute of the
Council of Europe provides that
amendments to Articles 23—35,
38 and 39 which have been ap-
proved by the Committee of
Ministers and the Consultative
Assembly shall come into force
on the date of the certificate of
the Secretary General, trans-
mitted to the Governments of
Members, certifying that they
have been so approved,

The Secretary General
hereby certifies as follows:

1. The Committee of Minis-
ters, at the 190th meeting of the
Ministers' Deputies, held from
1st to 5th June 1970, approved
the amendment to Article 25,
paragraph (a), sub-paragraph
(1), of the Statute, the text of
which is set out below.

2. The Consultative Assembly
approved the same amendment
on 18th September 1970 (Doc.
AS (22) PV 10).

Procès-Verbal
du Secrétaire Général
du Conseil de l'Europe

Considérant que le paragraphe
(d) de l'article 41 du Statut du
Conseil de l'Europe énonce que
les amendements aux articles 23
à 35, 38 et 39, qui auront été
approuvés par le Comité des
Ministres et l'Assemblée Consul-
tative, entreront en vigueur à la
date du procès-verbal ad hoc
établi par le Secrétaire Général,
communiqué aux gouvernements
des Membres et attestant l'ap-
probation donnée auxdits amen-
déments,

Le Secrétaire Général
certifie, par les présentes,

ce qui suit:
1. Le Comité des Ministres a

approuvé, au cours de la 190ème
réunion des Délégués des Minis-
tres tenue du 1er au 5 juin 1970,
l'amendement au paragraphe (a),
1er alinéa, de l'article 25 du Sta-
tut et a libellé le texte dudit alinéa
dans la forme reproduite ci-
dessous.

2. L'Assemblée Consultative
a approuvé le 18 septembre 1970
(Doc. AS (22) PV 10) le même
amendement).



3. Both organs of the Council
of Europe having thus approved
it, the amendment comes into
force this 14th day of October
1970 being the date of this certi-
ficate, transmitted on the same
date to the Governments of
Members.

The amended text of Article
25, paragraph (a) sub-paragraph
(1), is worded as follows:
"(a) The Consultative Assembly
shall consist of representatives of
each Member, elected by its
parliament from among the
members thereof, or appointed
from among the members of that
parliament, in such manner as it
shall decide, subject, however, to
the right of each Member
government to make any addi-
tional appointments necessary
when the parliament is not in
session and has not laid down the
procedure to be followed in that
case. Each representative must
be a national of the Member
whom he represents, but shall
not at the same time be a member
of the Committee of Ministers."

DONE at Strasbourg, this 14th
day of October 1970.

3. Cet amendement ainsi ap-
prouvé par les deux organes du
Conseil de l'Europe, entre en
vigueur le 14 octobre 1970, date
du présent Procès-Verbal, com-
muniqué le même jour aux gou-
vernements des Membres.

Le texte amendé du para-
graphe (a), 1er alinéa, de l'article
25 est libellé comme suit:

99(a) L'Assemblée Consultative
est composée de Représentants de
chaque Membre, élus par son
Parlement en son sein ou dé-
signés parmi les membres du Par-
lement selon une procédure fixée
par celui-ci, sous réserve toute-
fois que le gouvernement de tout
Membre puisse procéder à des
nominations complémentaires
quand le Parlement n'est pas en
session et n'a pas établi la procé-
dure à suivre dans ce cas. Tout
représentant doit avoir la natio-
nalité du Membre qu'il repré-
sente. Il ne peut être en même
temps membre du Comité des
Ministres."

FAIT à Strasbourg, le 14 octo-
bre 1970.

(s.) LUJO TONCIC-SORINJ
Secretary General
Secrétaire Général



Akte van de Secretaris-Generaal van de Raad van Europa

Overwegende, dat lid (d) van artikel 41 van het Statuut van de
Raad van Europa bepaalt, dat wijzigingen van de artikelen 23-35,
38 en 39, welke door het Comité van Ministers en de Raadgevende
Vergadering zijn goedgekeurd, in werking treden op de datum van
de akte van de Secretaris-Generaal, overgelegd aan de Regeringen
der Leden en houdende verklaring, dat deze wijzigingen aldus zijn
goedgekeurd,

Verklaart de Secretaris-Generaal bij deze als volgt:
1. Het Comité van Ministers heeft, tijdens de 190ste vergadering

van de Afgevaardigden van de Ministers, gehouden van 1 tot en met
5 juni 1970, de wijziging van de eerste alinea van lid a van artikel 25
van het Statuut, waarvan de tekst hier volgt, goedgekeurd.

2. De Raadgevende Vergadering heeft op 18 september 1970
[Doe. AS (22) PV 10] dezelfde wijziging goedgekeurd.

3. De aldus door beide organen van de Raad van Europa goed-
gekeurde wijziging treedt in werking op 14 oktober 1970, datum
van deze akte, welke op dezelfde datum wordt overgelegd aan de
Regeringen van alle Leden.

De gewijzigde tekst van de eerste alinea van lid (a) van artikel 25
luidt als volgt:

„(a) De Raadgevende Vergadering bestaat uit vertegenwoordigers
van elk Lid, door zijn Parlement uit zijn midden gekozen of benoemd
uit de leden van het Parlement volgens een door het Parlement vast-
gestelde procedure, echter met het voorbehoud dat de Regering van
elk Lid aanvullende benoemingen mag verrichten wanneer het Parle-
ment niet in zitting is en geen in dat geval te volgen procedure heeft
vastgesteld. Elke vertegenwoordiger moet de nationaliteit van het Lid
bezitten, hetwelk hij vertegenwoordigt, doch mag niet tegelijkertijd
lid zijn van het Comité van Ministers."

GEDAAN te Straatsburg, de 14e oktober 1970.

In het kader van de Raad van Europa zijn de volgende internationale
akten tot stand gebracht*):

1) Algemeen Verdrag nopens de voorrechten en immuniteiten van de
Raad van Europa.

x) Deze opgave vervangt de opgave afgedrukt op blz. 5 e.v. van Trb. 1970,
37.



Parijs, 2 september 1949.
Tekst en vertaling in Trb. 1951, 19. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1966,
110.

2) Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de funda-
mentele vrijheden.
Rome, 4 november 1950.
Tekst en vertaling in Trb. 1951, 154. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1970,
81.

3) Protocol bij het Verdrag tot bescherming van de rechten van de
mens en de fundamentele vrijheden.
Parijs, 20 maart 1952.
Tekst en vertaling in Trb. 1952, 80. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1970,82.

4) Aanvullend Protocol bij het Algemeen Verdrag nopens de voor-
rechten en immuniteiten van de Raad van Europa.
Straatsburg, 6 november 1952.
Tekst en vertaling in Trb. 1953, 16. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1966,
111.

5) Europese Interim-Overeenkomst betreffende de regelingen inzake
sociale zekerheid voor ouderdom, invaliditeit en overlijden, met
Protocol nopens de vluchtelingen.
Parijs, 11 december 1953.
Tekst en vertaling in Trb. 1954, 98 en Trb. 1954, 198. Zie ook,
laatstelijk, Trb. 1962, 49.

6) Europese Interim-Overeenkomst betreffende sociale zekerheid met
uitsluiting van de regelingen voor ouderdom, invaliditeit en over-
lijden, met Protocol nopens de vluchtelingen.

, Parijs, 11 december 1953.
Tekst en vertaling in Trb. 1954,99 en Trb. 1954,199. Zie ook, laatste-

, lijk, Trb. 1962, 50.
7) Europees Verdrag betreffende sociale en medische bijstand, met

Protocol nopens de vluchtelingen.
Parijs, 11 december 1953.
Tekst en vertaling in Trb. 1954, 100 en Trb. 1954, 200. Zie ook,
laatstelijk, Trb. 1962, 51.

8) Europees Verdrag betreffende de gelijkstelling van diploma's voor
toelating tot universiteiten.
Parijs, 11 december 1953.
Tekst en vertaling in Trb. 1954, 101 en Trb. 1956, 118. Zie ook Trb.
1960, 120.

9) Europees Verdrag betreffende de voor octrooi-aanvragen voorge-
schreven formaliteiten.
Parijs, i l december 1953.
Tekst en vertaling in Trb. 1954, 102 en Trb. 1954, 165. Zie ook,
laatstelijk, Trb. 1960, 14.



10) Europees Verdrag betreffende de internationale classificatie van
octrooien.
Parijs, 19 december 1954.
Tekst en vertaling in frb. 1955, 71. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1966,
144.

11) Europees Cultureel Verdrag.
Parijs, 19 december 1^54.
Tekst en vertaling in trb. 1955, 117. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1968,
45.

12) Europees Vestigingsverdrag, met Protocol.
Parijs, 13 december 1955.
Tekst en vertaling in frb. 1957, 20. Zie ook Trb. 1970, 56.

13) Overeenkomst betreffende de uitwisseling van oorlogsverrninkten
tussen de bij de Raadj van Europa aangesloten landen ten behoeve
van medische behandeling.
Parijs, 13 december 1^55.
Tekst en vertaling in frb. 1956, 89. Zie ook Trb. 1958, 159.

14) Europees Verdrag inzake de gelijkstelling van tijdvakken van uni-
versitaire studie.
Parijs, 15 december 1Ö56.
Tekst en vertaling in Trb. 1957, 202. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1968,
46.

15) Tweede Aanvullend ï^rotocol bij het Algemeen Verdrag nopens de
voorrechten en immuniteiten van de Raad van Europa.
Parijs, 15 december 1956.
Tekst en vertaling in frb. 1957, 120. Zie ook Trb. 1966, 112.

16) Europees Verdrag nopens de vreedzame beslechting van geschillen.
Straatsburg, 29 april 1957.
Tekst en vertaling in frb. 1957, 203. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1961,
145.

17) Europees Verdrag betreffende uitlevering.
Parijs, 13 december 1$57.
Tekst en vertaling in frb. 1965,9. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1970,131.

18) Europese Overeenkonist nopens het verkeer van personen tussen
de Lid-Staten van de Jlaad van Europa.
Parijs, 13 december 1^57.
Tekst en vertaling in frb. 1960, 103. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1968,
47-.

19) Europese Overeenkonist betreffende de uitwisseling van program-
ma's door middel van televisiefilms.
Parijs, 15 december 1^58.
Tekst en vertaling in frb. 1964, 150. Zie ook Trb. 1967, 37,

20} Europese Overeenkomst betreffende de uitwisseling van genees-
middelen van menselijke oorsprong.



Parijs, 15 december 1958.
Tekst en vertaling in Trb. 1959, 118. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1971,
20.

21) Derde Aanvullend Protocol bij het Algemeen Verdrag nopens de
voorrechten en immuniteiten van de Raad van Europa.
Straatsburg, 6 maart 1959.
Tekst in „Recueil des Traites", deel 544, blz. 294 e.v.
Dit Protocol is niet ondertekend voor het Koninkrijk der Neder-
landen.

22) Europese Overeenkomst over de afschaffing van visa voor vluchte-
lingen.
Straatsburg, 20 april 1959.
Tekst en vertaling ïn Trb. 1959, 153. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1968,
48.

23) Europese Overeenkomst betreffende de verplichte verzekering voor
wettelijke aansprakelijkheid met betrekking tot motorvoertuigen.
Straatsburg, 20 april 1959.
De Overeenkomst is niet ondertekend voor het Koninkrijk der
Nederlanden.

24) Europees Verdrag aangaande de wederzijdse rechtshulp in straf-
zaken.
Straatsburg, 20 april 1959.
Tekst en vertaling in Trb. 1965,10. Zie ook Trb. 1969, 63.

25) Europees Verdrag inzake de academische erkenning van universi-
taire kwalificaties.
Parijs, 14 december 1959.
Tekst en vertaling in Trb. 1960, 22 en Trb. 1961, 74. Zie ook,
laatstelijk, Trb. 1968, 49.

26) Overeenkomst inzake tijdelijke invoer, vrij van rechten, van medisch,
chirurgisch en laboratoriummateriaal in bruikleen afgestaan aan
ziekenhuizen en andere medische instellingen ten behoeve van dia-
gnose en behandeling.
Straatsburg, 28 april 1960.
Tekst en vertaling in Trb. 1961, 91. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1968,
50.

27) Europese Overeenkomst betreffende de bescherming van televisie-
uitzendingen.
Straatsburg, 22 juni 1960.
Tekst en vertaling in Trb. 1964, 149.

2&> Europees Sociaal Handvest.
Turijn, 18 oktober 1961.
Tekst en vertaling in Trb. 1962, 3 en Trb. 1963, 90.



29) Vierde Aanvullend Protocol bij het Algemeen Verdrag nopens de
* voorrechten en immuniteiten van de Raad van Europa.

Parijs, 16 december 1961.
Tekst in Trb. 1962, 56. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1966, 113.

30) Europese Overeenkomst betreffende het reizen van jeugdige personen
op collectieve paspoorten tussen de landen die lid zijn van de Raad
van Europa.
Parijs, 16 december 1961.
Tekst en vertaling in Trb. 1962, 88. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1968, 51.

31) Europese Overeenkomst betreffende onderlinge medische hulp op
het gebied van speciale behandelingen en thermo-klimatische kuren.
Straatsburg, 14 mei 1962.
Tekst in „Recueil des Traites", deel 544, blz. 81 e.v.
De Overeenkomst is niet ondertekend voor het Koninkrijk der
Nederlanden.

32) Europese Overeenkomst betreffende de uitwisseling van testsera
voor bloedgroepenonderzoek.
Straatsburg, 14 mei 1962.
Tekst en vertaling in Trb. 1965, 4. Zie ook, laatstelijk, Trb. 1969, 19.

33) Overeenkomst tussen de Lid-Staten van de Raad van Europa be-
treffende het uitreiken aan militaire en burger-oorlogsinvaliden van
een internationaal bonboekje voor het herstellen van prothesen en
orthopedische apparaten.
Parijs, 17 december 1962.
Tekst en vertaling in Trb. 1963, 176. Zie ook Trb. 1964, 141.

34) Overeenkomst nopens de aansprakelijkheid van hotelhouders voor
de zaken van hun gasten.
Parijs, 17 december 1962.
Tekst en vertaling in Trb. 1963, 44 en Trb. 1964, 147.

35) Overeenkomst betreffende de toepassing van de Europese Overeen-
komst inzake de internationale handelsarbitrage.
Parijs, 17 december 1962.
Tekst in „Recueil des Traites", deel 523, blz. 93 e.v.
De Overeenkomst is niet ondertekend voor het Koninkrijk der
Nederlanden.

36) Verdrag betreffende beperking van gevallen van meervoudige natio-
naliteit en betreffende militaire verplichtingen in geval van meer-
voudige nationaliteit.
Straatsburg, 6 mei 1963.
Tekst en vertaling in Trb. 1964, 4.

37) Tweede Protocol bij het Verdrag tot bescherming van de rechten
van de mens en de fundamentele vrijheden, waarbij aan het Euro-
pese Hof voor de rechten van de mens de bevoegdheid wordt ver-



leend advies uit te brengen over de betekenis van de bepalingen van
het Verdrag.
Straatsburg, 6 mei 1963.
Tekst en vertaling in Trb. 1963, 123 en Trb. 1964, 34. Zie ook Trb.
1970, 182.

38) Derde Protocol bij het Verdrag tot bescherming van de rechten van
de mens en de fundamentele vrijheden, tpot wijziging van de arti-
kelen 29, 30 en 34 van het Verdrag.
Straatsburg, 6 mei 1963.
Tekst en vertaling in Trb. 1963, 124 en Trb. 1964, 35. Zie ook,
laatstelijk, Trb. 1970, 183.

39) Vierde Protocol bij het Verdrag tot bescherming van de rechten van
de mens en de fundamentele vrijheden, tot het waarborgen van
bepaalde rechten en vrijheden die niet reeds in het Verdrag en in het
eerste Protocol daarbij zijn opgenomen.
Straatsburg, 16 september 1963.
Tekst en vertaling in Trb. 1964, 15 en Trb. 1964, 77. Zie ook Trb.
1969, 241.

40) Verdrag betreffende de eenmaking van enige beginselen van het
octrooirecht.
Straatsburg, 27 november 1963.
Tekst en vertaling in Trb. 1964, 173.

41) Europese Code inzake sociale zekerheid, met Protocol.
Straatsburg, 16 april 1964.
Tekst en vertaling in Trb. 1965, 47. Zie ook Trb. 1967, 53.

42) Protocol bij het Europese Verdrag betreffende de gelijkstelling van
diploma's voor toelating tot universiteiten.
Straatsburg, 3 juni 1964.
Tekst en vertaling in Trb. 1964, 132. Zie ook Trb. 1965, 77.

43) Verdrag inzake de samenstelling van een Europese farmacopee.
Straatsburg, 22 juli 1964.
Tekst en vertaling in Trb. 1966, 115.

44) Europees Verdrag inzake bestraffing van verkeersdelicten.
Straatsburg, 30 november 1964.
Tekst in Trb. 1965, 54.

45) Europees Verdrag inzake het toezicht op voorwaardelijk veroordeel-
den en voorwaardelijk invrijheidgestelden.
Straatsburg, 30 november 1964.
Tekst in Trb. 1965, 55.

46) Protocol bij de Europese Overeenkomst betreffende de bescherming
van televisie-uitzendingen.
Straatsburg, 22 januari 1965.
Tekst in „Recueil des Traites", deel 546, blz. 268 e.v.



Het Protocol is niet voor het Koninkrijk der Nederlanden onder-
tekend.

47) Europese Overeenkomst ter voorkoming van radio-omroep- of
televisie-uitzendingen door stations buiten nationaal gebied.
Straatsburg, 22 januari 1965.
Tekst en vertaling in Trb. 1965, 92.

48) Europese Overeenkomst betreffende een eenvormige wet voor
arbitrage in handelszaken.
Straatsburg, 20 januari 1966.
De Overeenkomst is niet voor het Koninkrijk der Nederlanden
ondertekend.

49) Vijfde Protocol bij het op 6 mei 1963 te Straatsburg tot stand ge-
komen Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de
fundamentele vrijheden.
Straatsburg, 20 januari 1966.
Tekst en vertaling in Trb. 1970, 97.

50) Europees Verdrag nopens de vestiging van vennootschappen, met
Protocol.
Straatsburg, 20 januari 1966.
Het Verdrag is niet voor het Koninkrijk der Nederlanden onder-
tekend.

51) Europese Overeenkomst inzake de adoptie van kinderen.
Straatsburg, 24 april 1967.
De Overeenkomst is niet voor het Koninkrijk der Nederlanden
ondertekend.

52) Europese Overeenkomst inzake de opleiding van verpleegsters.
Straatsburg, 25 oktober 1967.
De Overeenkomst is niet voor het Koninkrijk der Nederlanden
ondertekend.

53) Europese Overeenkomst inzake consulaire functies.
Parijs, 11 december 1967.
De Overeenkomst is niet voor het Koninkrijk der Nederlanden
ondertekend.

54) Europese Overeenkomst betreffende geldelijke verplichtingen in
vreemde valuta, met Bijlage.
Parijs, 11 december 1967.
De Overeenkomst is niet voor het Koninkrijk der Nederlanden
ondertekend.

55) Europese Overeenkomst nopens het verstrekken van inlichtingen
over buitenlands recht.
Londen, 7 juni 1968.
Tekst en vertaling in Trb. 1968, 142. Zie ook Trb. 1969, 106.



56) Europese Overeenkomst inzake de afschaffing van legalisatie van
stukken opgemaakt door diplomatieke of consulaire ambtenaren.
Londen, 7 juni 1968.
Tekst en vertaling in Trb. 1969, 168. Zie ook Trb. 1970, 117.

57) Europese Overeenkomst inzake beperking van het gebruik van be-
paalde detergenten in was- en reinigingsmiddelen.
Straatsburg, 16 september 1968.
Tekst en vertaling in Trb. 1970, 38. Zie ook Trb. 1971, 21.

58) Europese Overeenkomst nopens de bescherming van dieren tijdens
internationaal vervoer.
Parijs, 13 december 1968.
De Overeenkomst is niet voor het Koninkrijk der Nederlanden
ondertekend.

59) Europese Overeenkomst inzake de bescherming van archeologisch
erfgoed.
Londen, 6 mei 1969.
De Overeenkomst is niet voor het Koninkrijk der Nederlanden
ondertekend.

60) Europese Overeenkomst betreffende personen die deelnemen aan
procedures voor de Europese Commissie en het Europese Hof voor
de Rechten van de Mens.
Londen, 6 mei 1969.

61) Europese Overeenkomst inzake plaatsing „au pair".
Straatsburg, 24 november 1969.
De Overeenkomst is niet voor het Koninkrijk der Nederlanden
ondertekend.

62) Europese Overeenkomst inzake de doorbetaling van studietoelagen
aan in het buitenland studerende studenten.
Parijs, 12 december 1969.
Tekst en vertaling in Trb. 1970, 48.

63) Overeenkomst inzake de oppositie ten aanzien van effecten aan
toonder in internationale omloop, met Reglement.
's-Gravenhage, 28 mei 1970.
Tekst en vertaling in Trb. 1970, 164.

64) Europese Overeenkomst inzake de terugleiding van minder-
jarigen.
's-Gravenhage, 28 mei 1970.
Tekst en vertaling in Trb. 1971, 22.



65) Europese Overeenkomst inzake de internationale geldigheid van
strafrechtelijke vonnissen, met Bijlagen.
's-Gravenhage, 28 mei 1970.

Uitgegeven de tiende februari 1971.

De Minister van Buitenlandse Zaken

J. LUNS.


